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Ground improvement / Pagrindo stiprinimas
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Typical cross section No. RS 01

Tipinis skerspjūvis RS 01
L=345 m (Left side)
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Typical cross section No. RS 04

Tipinis skerspjūvis RS 04
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Typical cross section No. RS 04
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Retaining structure / Laikanti struktūra
Typical cross section No. RS 05

Tipinis skerspjūvis RS 05
L=540 m (Left/Right side)

CH 1+260 - CH 1+800 Retaining structure / Laikanti struktūra
Typical cross section No. RS 05

Tipinis skerspjūvis RS 05
L=750 m (Left/Right side)

CH 2+900 - CH 3+650

Retaining structure / Laikanti struktūra
Typical cross section No. RS 02

Tipinis skerspjūvis RS 02
L=295 m (Left side)
CH 0+0 - CH 0+295

Retaining structure / Laikanti struktūra
Typical cross section No. RS 02

Tipinis skerspjūvis RS 02
L=100 m (Left side)

CH 0+545 - CH 0+645

Retaining structure / Laikanti struktūra
Typical cross section No. RS 04

Tipinis skerspjūvis RS 04
L=170 m (Left side)
CH 0+830 - CH 1+0

Retaining structure / Laikanti struktūra
Typical cross section No. RS 04

Tipinis skerspjūvis RS 04
L=335 m (Left side)

CH 3+650 - CH 3+985

Retaining structure / Laikanti struktūra
Typical cross section No. RS 04

Tipinis skerspjūvis RS 04
L=400 m (Right side)

CH 0+860 - CH 1+260

Ground improvement / Pagrindo stiprinimas
Typical cross section No. SI 01(a) and SI 01(b)

Tipinis skerspjūvis SI 01(a) ir SI 01(b)
L=295 m

CH 0+0 - CH 0+295

Ground improvement / Pagrindo stiprinimas
Typical cross section No. SI 01(a) and SI 01(b)

Tipinis skerspjūvis SI 01(a) ir SI 01(b)
L=1255 m

CH 0+545 - CH 1+800
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Planuojama požeminė pėsčiųjų perėja / Planned Underground Pedestrian Crossing

Planuojamas automobilių tunelis/ Planned Road Tunnel

Planuojamas kelio viadukas/ Planned Road Overpass

Planuojama pralaida / Planned Culvert

Planuojamas geležinkelio tunelis / Planned Railway Tunnel

Planuojamas geležinkelio tiltas / Planned Railway Bridge

Planuojamas geležinkelio viadukas / Planned Railway Viaduct

Planuojama triukšmo slopinimo sienutė / Planned Noise Reduction Wall

Geležinkelio apsaugos zona / Railway Protection Zone

Geležinkelio sankasos pagrindo stiprinimas / Ground Improvement Works

Esama/statoma triukšmo slopinimo sienutė / Existing/Under Construction Noise
Reduction Wall

Planuojama 1435/1520 mm kelių sankirta  / Planned 1435/1520 mm Crossing

Planuojamas 1435 mm kelio iešmas / Planned 1435 mm Turnout

Vandens kanalas turi būti sutrumpintas / Vandens kanalas turi būti perkeltas
Water channel to be shortened / Water channel to be relocated

Vandens kanalo perkėlimo pasiūlymas / Water channel relocation proposal

Žemės ploto rezervavimas signalizacijos platformų vietose / Land plot
reservation area at System Equipment Locations

Planuojami techninio aptarnavimo keliai Kat II / Planned Maintenance Roads category II

Maintenance Platforms/Aptarnavimo platformos

Perspektyvinis trasavimas, kelio ašis bus tikslinama Techninių projektų metu/
Perspective alignment, track centre line will be clarified in the design stage
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1. Kiti sutartiniai ženklai pateikti brėžinyje Nr. 19263-00-STP-S-B-S5-02-001.
Other legend symbols indicated in drawing No. 19263-00-STP-S-B-S5-02-001.

2. Informacija apie gruntinio vandens lygį pateikta Žvalgybinių inžinerinių geologinių ir geotechninių tyrimų ataskaitoje./
For more information regarding ground water level please see the Geotechnial Survey Report.
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PASTABA:

Projekto „Rail Baltica“ geležinkelio linijos Kaunas-Vilnius susisiekimo komunikacijų inžinerinės infrastruktūros vystymo plane
pateikti susisiekimo komunikacijų sprendiniai (geležinkelių ir automobilių kelių plotis, apjungiamųjų kelių ir gatvių plotis,
planuojamos skirtingų lygių sankryžos, sankirtos, tuneliniai pravažiavimai, viadukai, triukšmo slopinimo priemonės,
aplinkosauginės priemonės gyvūnams ir visi kiti sprendinių statiniai) yra preliminarūs ir turi būti tikslinami techninio bei darbo
projekto rengimo metu neinicijuojant specialiojo plano koregavimo ir/ar keitimo procedūros.

 NOTE :

The Communication networks engineering infrastructure development plan for Rail Baltica railway line Kaunas-Vilnius presented
solutions for transport communications (width of railway tracks and roads, width of connecting roads and streets, planned
intersections at different levels, crossings, tunnel passages, overpasses, noise reduction measures, environmental measures for
animals and all other structures of the solutions) are preliminary and must be revised during the preparation of the technical
(Master) and the working  (Detail) project without initiating the procedure for adjusting and/or changing of the special plan.
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